
"HANDLED" CHAMBER BRUSHES - BROWNELLS HANDLED SHOTGUN
CHAMBER BRUSH 28 GAUGE

Ready To Go To Work NOW!

Extra heavy-duty, brass bristled brushes remove the toughest powder and wad
fouling from chambers. Looped and twisted steel shanks with contoured,
solvent-proof handles. Long enough to clear barrel extension.

Attributes

Name: BROWNELLS HANDLED SHOTGUN CHAMBER BRUSH 28 GAUGE
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 084155028
Mfr. No.:
Caliber: 28 Gauge
Cartridge: 28 Gauge
Make: Universal Shotguns
Style: Shotgun
Delivery weight: 0.068kg
UPC: 050806031289

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für HANDLED CHAMBER
BRUSHES

Einführung
Vielen Dank, dass du die HANDLED CHAMBER BRUSHES von BROWNELLS erworben hast. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um dir bei der Wartung deiner Schrotflinte zu helfen, indem es den Kammerbereich effektiv reinigt.
Um deine Sicherheit und die ordnungsgemäße Nutzung dieses Produkts zu gewährleisten, lies bitte diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch und befolge sie.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende die Kammerbürste stets gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe die Kammerbürste vor der Verwendung auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck; modifiziere oder verändere es nicht.
Wenn du während der Benutzung ungewöhnliches Verhalten feststellst, stoppe sofort und überprüfe das
Produkt.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen zur Benutzung
Trage eine Schutzbrille, um deine Augen vor Ablagerungen während der Reinigung zu schützen.
Stelle sicher, dass die Schrotflinte vor der Verwendung der Kammerbürste entladen ist.
Vermeide übermäßige Kraftanwendung beim Reinigen, um Schäden am Lauf oder an der Bürste zu
verhindern.
Verwende die Bürste nicht auf heißen Oberflächen oder unmittelbar nach dem Schießen der Schrotflinte.
Lagere die Bürste an einem trockenen Ort, fern von Feuchtigkeit und extremen Temperaturen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Schrotflinte vollständig entladen ist.
Besorge alle notwendigen Reinigungsmittel, einschließlich der HANDLED CHAMBER BRUSH und
eines Reinigungsmittels.

Benutzung:

Befestige die Kammerbürste am Reinigungsstab oder Griff.
Trage eine kleine Menge Reinigungsmittel auf die Borsten der Bürste auf.
Führe die Bürste in die Kammer der Schrotflinte ein und drehe sie sanft, während du sie hinein und
herausziehst, um Ablagerungen zu entfernen.
Wiederhole den Vorgang nach Bedarf, bis die Kammer sauber ist.
Reinige die Bürste nach der Benutzung mit Reinigungsmittel und lagere sie ordnungsgemäß.

Nach der Benutzung:

Überprüfe die Bürste nach jeder Benutzung auf Abnutzung oder Beschädigungen der Borsten.
Entsorge beschädigte Bürsten gemäß den örtlichen Vorschriften.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die HANDLED CHAMBER BRUSH gemäß den örtlichen Abfallmanagementvorschriften.
Wenn die Bürste beschädigt oder abgenutzt ist, versuche nicht, sie zu reparieren; entsorge sie
verantwortungsbewusst.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen zu Sicherheit oder Produktnutzung wende dich bitte an deinen örtlichen BROWNELLSVertreter oder
autorisierten Händler.

Indem du diese Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen befolgst, kannst du ein sicheres und effektives
Reinigungserlebnis mit deinen HANDLED CHAMBER BRUSHES gewährleisten. Vielen Dank, dass du Sicherheit
und verantwortungsbewussten Umgang mit Produkten priorisierst.
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Safety Instruction Guide for HANDLED CHAMBER
BRUSHES

Introduction
Thank you for purchasing the HANDLED CHAMBER BRUSHES by BROWNELLS. This product is designed to help
you maintain your shotgun by effectively cleaning the chamber area. To ensure your safety and the proper use of this
product, please read and follow these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Always use the chamber brush in accordance with the manufacturer's instructions.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the chamber brush before use for any signs of damage or wear.
Use the product only for its intended purpose; do not modify or alter it.
If you notice any unusual behavior during use, stop immediately and inspect the product.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Wear safety goggles to protect your eyes from debris while cleaning.
Ensure the shotgun is unloaded before using the chamber brush.
Avoid using excessive force while cleaning to prevent damage to the barrel or the brush.
Do not use the brush on hot surfaces or immediately after firing the shotgun.
Store the brush in a dry place, away from moisture and extreme temperatures.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure the shotgun is completely unloaded.
Gather all necessary cleaning supplies, including the HANDLED CHAMBER BRUSH and cleaning
solvent.

Usage:

Attach the chamber brush to the cleaning rod or handle.
Apply a small amount of cleaning solvent to the bristles of the brush.
Insert the brush into the shotgun chamber and gently twist while pulling it in and out to remove fouling.
Repeat as necessary until the chamber is clean.
After use, clean the brush with solvent and store it properly.

PostUsage:

Inspect the brush for any bristle wear or damage after each use.
Dispose of any damaged brushes according to local regulations.

Disposal Instructions
Dispose of the HANDLED CHAMBER BRUSH in accordance with local waste management regulations.
If the brush is damaged or worn out, do not attempt to repair it; dispose of it responsibly.

Contact Information for Further Support
For any inquiries related to safety or product usage, please reach out to your local BROWNELLS representative or
authorized dealer for assistance.

By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and effective cleaning experience with
your HANDLED CHAMBER BRUSHES. Thank you for prioritizing safety and responsible product use.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para CEPILLOS
DE RECÁMARA MANIPULADOS

Introducción
Gracias por adquirir los CEPILLOS DE RECÁMARA MANIPULADOS de BROWNELLS. Este producto está
diseñado para ayudarte a mantener tu escopeta limpiando eficazmente el área de la recámara. Para asegurar tu
seguridad y el uso adecuado de este producto, por favor lee y sigue estas instrucciones de seguridad
cuidadosamente.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre usa el cepillo de recámara de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona el cepillo de recámara antes de usarlo para detectar cualquier signo de daño o desgaste.
Usa el producto solo para su propósito previsto; no lo modifiques ni alteres.
Si notas algún comportamiento inusual durante el uso, detente inmediatamente e inspecciona el producto.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa gafas de seguridad para proteger tus ojos de los residuos mientras limpias.
Asegúrate de que la escopeta esté descargada antes de usar el cepillo de recámara.
Evita usar fuerza excesiva mientras limpias para prevenir daños al cañón o al cepillo.
No uses el cepillo sobre superficies calientes o inmediatamente después de disparar la escopeta.
Guarda el cepillo en un lugar seco, alejado de la humedad y temperaturas extremas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que la escopeta esté completamente descargada.
Reúne todos los suministros de limpieza necesarios, incluyendo el CEPILLO DE RECÁMARA
MANIPULADO y el solvente de limpieza.

Uso:

Conecta el cepillo de recámara a la varilla de limpieza o mango.
Aplica una pequeña cantidad de solvente de limpieza a las cerdas del cepillo.
Inserta el cepillo en la recámara de la escopeta y gíralo suavemente mientras lo sacas y lo metes para
eliminar la suciedad.
Repite según sea necesario hasta que la recámara esté limpia.
Después de usar, limpia el cepillo con solvente y guárdalo adecuadamente.

Postuso:

Inspecciona el cepillo para detectar cualquier desgaste o daño en las cerdas después de cada uso.
Desecha cualquier cepillo dañado de acuerdo con las regulaciones locales.

Instrucciones de Desecho
Desecha el CEPILLO DE RECÁMARA MANIPULADO de acuerdo con las regulaciones locales de gestión de
residuos.
Si el cepillo está dañado o desgastado, no intentes repararlo; deséchalo de manera responsable.

Información de Contacto para Más Soporte
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad o el uso del producto, por favor contacta a tu representante
local de BROWNELLS o a un distribuidor autorizado para obtener asistencia.



Al seguir estas pautas de seguridad e instrucciones, puedes asegurar una experiencia de limpieza segura y efectiva
con tus CEPILLOS DE RECÁMARA MANIPULADOS. Gracias por priorizar la seguridad y el uso responsable del
producto.
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Guide de Sécurité pour les Brosses à Chambre
MANUELLES

Introduction
Merci d'avoir acheté les Brosses à Chambre MANUELLES de BROWNELLS. Ce produit est conçu pour vous aider à
entretenir votre fusil de chasse en nettoyant efficacement la zone de la chambre. Pour garantir votre sécurité et le
bon usage de ce produit, veuillez lire et suivre attentivement ces instructions de sécurité.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Utilisez toujours la brosse à chambre conformément aux instructions du fabricant.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez la brosse à chambre avant chaque utilisation pour détecter d'éventuels signes de dommages ou
d'usure.
Utilisez le produit uniquement pour son usage prévu ; ne le modifiez pas.
Si vous remarquez un comportement inhabituel pendant l'utilisation, arrêtez immédiatement et inspectez le
produit.
Signalez tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez des lunettes de sécurité pour protéger vos yeux des débris lors du nettoyage.
Assurezvous que le fusil est déchargé avant d'utiliser la brosse à chambre.
Évitez d'utiliser une force excessive lors du nettoyage pour ne pas endommager le canon ou la brosse.
Ne pas utiliser la brosse sur des surfaces chaudes ou immédiatement après avoir tiré avec le fusil.
Rangez la brosse dans un endroit sec, à l'abri de l'humidité et des températures extrêmes.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que le fusil est complètement déchargé.
Rassemblez tous les fournitures de nettoyage nécessaires, y compris la BROSSE À CHAMBRE
MANUELLE et le solvant de nettoyage.

Utilisation :

Fixez la brosse à chambre à la tige ou au manche de nettoyage.
Appliquez une petite quantité de solvant de nettoyage sur les poils de la brosse.
Insérez la brosse dans la chambre du fusil et tournez doucement tout en la tirant vers l'extérieur et en
l'enfonçant pour enlever les résidus.
Répétez si nécessaire jusqu'à ce que la chambre soit propre.
Après utilisation, nettoyez la brosse avec du solvant et rangezla correctement.

PostUtilisation :

Inspectez la brosse pour tout signe d'usure ou de dommage après chaque utilisation.
Disposez de toute brosse endommagée conformément aux réglementations locales.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez de la BROSSE À CHAMBRE MANUELLE conformément aux réglementations locales de gestion
des déchets.
Si la brosse est endommagée ou usée, ne tentez pas de la réparer ; jetezla de manière responsable.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire



Pour toute question relative à la sécurité ou à l'utilisation du produit, veuillez contacter votre représentant local de
BROWNELLS ou un revendeur autorisé pour obtenir de l'aide.

En suivant ces lignes directrices et instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience de nettoyage sûre
et efficace avec vos BROSSSES À CHAMBRE MANUELLES. Merci de donner la priorité à la sécurité et à l'utilisation
responsable de ce produit.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le SPAZZOLE
PER CAMERE MANEGGIATE

Introduzione
Grazie per aver acquistato le SPAZZOLE PER CAMERE MANEGGIATE di BROWNELLS. Questo prodotto è
progettato per aiutarti a mantenere il tuo fucile a pompa pulendo efficacemente l'area della camera. Per garantire la
tua sicurezza e un uso corretto di questo prodotto, ti preghiamo di leggere e seguire attentamente queste istruzioni di
sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizza sempre la spazzola per camere in conformità con le istruzioni del produttore.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispeziona la spazzola per camere prima dell'uso per eventuali segni di danni o usura.
Utilizza il prodotto solo per lo scopo previsto; non modificarlo o alterarlo.
Se noti un comportamento insolito durante l'uso, fermati immediatamente e ispeziona il prodotto.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa occhiali protettivi per proteggere gli occhi dai detriti durante la pulizia.
Assicurati che il fucile sia scarico prima di utilizzare la spazzola per camere.
Evita di usare una forza eccessiva durante la pulizia per prevenire danni alla canna o alla spazzola.
Non utilizzare la spazzola su superfici calde o immediatamente dopo aver sparato con il fucile.
Conserva la spazzola in un luogo asciutto, lontano da umidità e temperature estreme.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che il fucile sia completamente scarico.
Raccogli tutti i materiali necessari per la pulizia, inclusa la SPAZZOLA PER CAMERE MANEGGIATA e
il solvente per la pulizia.

Uso:

Attacca la spazzola per camere all'asta o al manico di pulizia.
Applica una piccola quantità di solvente per la pulizia sulle setole della spazzola.
Inserisci la spazzola nella camera del fucile e ruota delicatamente mentre la tiri dentro e fuori per
rimuovere i residui.
Ripeti se necessario fino a quando la camera non è pulita.
Dopo l'uso, pulisci la spazzola con solvente e conservala correttamente.

PostUso:

Ispeziona la spazzola per eventuali segni di usura o danni dopo ogni utilizzo.
Smaltisci eventuali spazzole danneggiate secondo le normative locali.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci la SPAZZOLA PER CAMERE MANEGGIATA in conformità con le normative locali sulla gestione dei
rifiuti.
Se la spazzola è danneggiata o usurata, non tentare di ripararla; smaltiscila in modo responsabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande relative alla sicurezza o all'uso del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rappresentante
locale di BROWNELLS o un rivenditore autorizzato per assistenza.



Seguendo queste linee guida e istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza di pulizia sicura ed efficace con
le tue SPAZZOLE PER CAMERE MANEGGIATE. Grazie per aver dato priorità alla sicurezza e all'uso responsabile
del prodotto.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla SZCZOTEK DO
KOMÓR NABOJOWYCH HANDLED

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup SZCZOTEK DO KOMÓR NABOJOWYCH HANDLED firmy BROWNELLS. Produkt ten został
zaprojektowany, aby pomóc w utrzymaniu Twojego strzelby poprzez skuteczne czyszczenie obszaru komory. Aby
zapewnić Twoje bezpieczeństwo oraz prawidłowe użycie tego produktu, prosimy o uważne przeczytanie i
przestrzeganie poniższych instrukcji bezpieczeństwa.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze używaj szczotki do komór zgodnie z instrukcjami producenta.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Przed użyciem sprawdź szczotkę do komór pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Używaj produktu tylko do zamierzonego celu; nie modyfikuj ani nie zmieniaj go.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek nietypowe zachowanie podczas użycia, natychmiast przestań i sprawdź produkt.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użyciu
Noś gogle ochronne, aby chronić oczy przed odłamkami podczas czyszczenia.
Upewnij się, że strzelba jest rozładowana przed użyciem szczotki do komór.
Unikaj używania nadmiernej siły podczas czyszczenia, aby zapobiec uszkodzeniu lufy lub szczotki.
Nie używaj szczotki na gorących powierzchniach ani bezpośrednio po oddaniu strzału.
Przechowuj szczotkę w suchym miejscu, z dala od wilgoci i ekstremalnych temperatur.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że strzelba jest całkowicie rozładowana.
Zbierz wszystkie niezbędne akcesoria do czyszczenia, w tym SZCZOTKĘ DO KOMÓR
NABOJOWYCH HANDLED oraz środek czyszczący.

Użytkowanie:

Przymocuj szczotkę do komór do pręta czyszczącego lub uchwytu.
Nałóż niewielką ilość środka czyszczącego na włosie szczotki.
Włóż szczotkę do komory strzelby i delikatnie skręcaj ją, jednocześnie wyciągając ją do wewnątrz i na
zewnątrz, aby usunąć zanieczyszczenia.
Powtarzaj, aż komora będzie czysta.
Po użyciu, oczyść szczotkę środkiem czyszczącym i przechowuj ją w odpowiedni sposób.

Po Użyciu:

Po każdym użyciu sprawdź szczotkę pod kątem zużycia włosia lub uszkodzeń.
Pozbądź się wszelkich uszkodzonych szczotek zgodnie z lokalnymi przepisami.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj SZCZOTKĘ DO KOMÓR NABOJOWYCH zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi gospodarki
odpadami.
Jeśli szczotka jest uszkodzona lub zużyta, nie próbuj jej naprawiać; odpowiedzialnie się jej pozbądź.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z
lokalnym przedstawicielem BROWNELLS lub autoryzowanym dealerem w celu uzyskania pomocy.



Przestrzegając tych wytycznych i instrukcji bezpieczeństwa, zapewnisz sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie
czyszczenia z użyciem SZCZOTEK DO KOMÓR NABOJOWYCH HANDLED. Dziękujemy za priorytetowe
traktowanie bezpieczeństwa i odpowiedzialne korzystanie z produktu.
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Turvaohjeet HANDLED CHAMBER BRUSHES
tuotteelle

Johdanto
Kiitos HANDLED CHAMBER BRUSHES tuotteen hankinnasta BROWNELLSilta. Tämä tuote on suunniteltu
auttamaan sinua ylläpitämään haulikkosi puhdistamalla tehokkaasti patruunahuoneen alue. Varmistaaksesi
turvallisuutesi ja tuotteen oikean käytön, lue ja noudata näitä turvaohjeita huolellisesti.

Yleiset turvaohjeet
Käytä patruunapesäharjaa aina valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista patruunapesäharja ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden tai kulumisen varalta.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetulla tavalla; älä muuta tai muokkaa sitä.
Jos huomaat käytön aikana epätavallista käyttäytymistä, lopeta heti ja tarkista tuote.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvatoimet käytössä
Käytä suojalaseja suojataksesi silmiäsi roskilta puhdistuksen aikana.
Varmista, että haulikko on tyhjennetty ennen patruunapesäharjan käyttöä.
Vältä liiallista voimaa puhdistettaessa, jotta estät vaurioita piipulle tai harjalle.
Älä käytä harjaa kuumilla pinnoilla tai heti ampumisen jälkeen.
Säilytä harja kuivassa paikassa, poissa kosteudesta ja äärimmäisistä lämpötiloista.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että haulikko on täysin tyhjennetty.
Kerää kaikki tarvittavat puhdistustarvikkeet, mukaan lukien HANDLED CHAMBER BRUSH ja
puhdistusliuotin.

Käyttö:

Kiinnitä patruunapesäharja puhdistusvarteen tai kahvaan.
Levitä pieni määrä puhdistusliuotinta harjan harjaksille.
Työnnä harja haulikon patruunahuoneeseen ja kääntele varovasti vetäessäsi sitä sisään ja ulos, jotta
saat poistettua likaantumista.
Toista tarvittaessa, kunnes patruunahuone on puhdas.
Käytön jälkeen puhdista harja liuottimella ja säilytä se asianmukaisesti.

Käytön jälkeen:

Tarkista harja jokaisen käytön jälkeen harjaksien kulumisen tai vaurioiden varalta.
Hävitä kaikki vaurioituneet harjat paikallisten sääntöjen mukaan.

Hävitysohjeet
Hävitä HANDLED CHAMBER BRUSH paikallisten jätehuoltomääräysten mukaisesti.
Jos harja on vaurioitunut tai kulunut, älä yritä korjata sitä; hävitä se vastuullisesti.

Lisätietoja
Turvallisuuteen tai tuotteen käyttöön liittyvissä kysymyksissä ota yhteyttä paikalliseen BROWNELLSedustajaasi tai
valtuutettuun jälleenmyyjään saadaksesi apua.



Noudattamalla näitä turvaohjeita ja ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan puhdistuskokemuksen HANDLED
CHAMBER BRUSHES tuotteellasi. Kiitos, että priorisoit turvallisuutta ja vastuullista tuotteen käyttöä.
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Säkerhetsinstruktioner för HANDLED CHAMBER
BRUSHES

Introduktion
Tack för att du har köpt HANDLED CHAMBER BRUSHES från BROWNELLS. Denna produkt är utformad för att
hjälpa dig att underhålla ditt hagelgevär genom att effektivt rengöra kammaren. För att säkerställa din säkerhet och
korrekt användning av denna produkt, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid kammarbörsten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera kammarbörsten före användning för eventuella tecken på skador eller slitage.
Använd produkten endast för sitt avsedda syfte; modifiera eller ändra den inte.
Om du märker något ovanligt beteende under användning, sluta omedelbart och inspektera produkten.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Bär skyddsglasögon för att skydda ögonen från skräp under rengöring.
Se till att hagelgeväret är oladdat innan du använder kammarbörsten.
Undvik att använda överdriven kraft under rengöring för att förhindra skador på pipan eller borsten.
Använd inte borsten på heta ytor eller omedelbart efter att ha avfyrat hagelgeväret.
Förvara borsten på en torr plats, borta från fukt och extrema temperaturer.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att hagelgeväret är helt oladdat.
Samla alla nödvändiga rengöringsmaterial, inklusive HANDLED CHAMBER BRUSH och
rengöringslösning.

Användning:

Fäst kammarbörsten på rengöringsstången eller handtaget.
Applicera en liten mängd rengöringslösning på borststråna.
Sätt in borsten i hagelgevärkammaren och vrid försiktigt medan du drar den in och ut för att ta bort
avlagringar.
Upprepa vid behov tills kammaren är ren.
Efter användning, rengör borsten med lösning och förvara den på rätt sätt.

Efter användning:

Inspektera borsten för eventuellt borstslitage eller skador efter varje användning.
Kassera eventuella skadade borstar enligt lokala föreskrifter.

Kassationsinstruktioner
Kassera HANDLED CHAMBER BRUSH i enlighet med lokala avfallshanteringsföreskrifter.
Om borsten är skadad eller utsliten, försök inte att reparera den; kassera den på ett ansvarsfullt sätt.

Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor relaterade till säkerhet eller produktanvändning, vänligen kontakta din lokala
BROWNELLSrepresentant eller auktoriserade återförsäljare för hjälp.



Genom att följa dessa säkerhetsriktlinjer och instruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv
rengöringsupplevelse med dina HANDLED CHAMBER BRUSHES. Tack för att du prioriterar säkerhet och
ansvarsfull produktanvändning.
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Bezpečnostní pokyny pro HANDLED CHAMBER
BRUSHES

Úvod
Děkujeme vám za zakoupení HANDLED CHAMBER BRUSHES od společnosti BROWNELLS. Tento produkt je
navržen tak, aby vám pomohl udržovat váš brokovnici efektivním čištěním oblasti komory. Aby byla zajištěna vaše
bezpečnost a správné použití tohoto produktu, pečlivě si přečtěte a dodržujte následující bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte kartáč na komoru v souladu s pokyny výrobce.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před použitím zkontrolujte kartáč na komoru na jakékoli známky poškození nebo opotřebení.
Používejte produkt pouze pro jeho zamýšlený účel; neměňte ani neupravujte ho.
Pokud během používání zaznamenáte jakékoli neobvyklé chování, okamžitě přestaňte a zkontrolujte produkt.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Noste ochranné brýle, abyste chránili své oči před úlomky při čištění.
Před použitím kartáče na komoru se ujistěte, že je brokovnice vybitá.
Vyhněte se použití nadměrné síly při čištění, abyste předešli poškození hlavně nebo kartáče.
Nepoužívejte kartáč na horkých površích nebo ihned po výstřelu z brokovnice.
Ukládejte kartáč na suchém místě, mimo vlhkost a extrémní teploty.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Ujistěte se, že je brokovnice zcela vybitá.
Připravte si veškeré potřebné čisticí potřeby, včetně HANDLED CHAMBER BRUSH a čisticího
rozpouštědla.

Použití:

Připojte kartáč na komoru k čisticí tyči nebo rukojeti.
Aplikujte malé množství čisticího rozpouštědla na štětiny kartáče.
Vložte kartáč do komory brokovnice a jemně otáčejte, zatímco ho vytahujete dovnitř a ven, abyste
odstranili znečištění.
Opakujte podle potřeby, dokud nebude komora čistá.
Po použití kartáč vyčistěte rozpouštědlem a správně ho uložte.

Po použití:

Po každém použití zkontrolujte kartáč na jakékoli opotřebení štětin nebo poškození.
Zlikvidujte jakékoli poškozené kartáče podle místních předpisů.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte HANDLED CHAMBER BRUSH v souladu s místními předpisy pro nakládání s odpady.
Pokud je kartáč poškozený nebo opotřebovaný, nepokoušejte se ho opravit; zlikvidujte ho zodpovědně.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo použití produktu se obraťte na svého místního zástupce
BROWNELLS nebo autorizovaného prodejce pro pomoc.



Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a instrukcí můžete zajistit bezpečné a efektivní čištění s vašimi
HANDLED CHAMBER BRUSHES. Děkujeme, že dáváte přednost bezpečnosti a odpovědnému používání produktu.


